
#106M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS - #106M SUB MINI STRAIGHT
HANDLE WOODCARVING 5 PIECE SET

Simple yet versatile, the micro wood carving tools in this carving set will help you
take your woodworking projects to the next level. This set has the essentials you
need, including a gouge, miniature chisels, and more! Carving knife set allows for
more detailed wood carving Tools have round-style handles that are comfortable
and easy to grip Innovative design keeps your fingers close to the cutting edge
Wood carving tools in the set come polished, sharpened, and ready to use Some
woodworking projects will require tools that you can’t find just anywhere. When
you need miniature chisels and other fine wood carving tools, you can’t go wrong
with this five-piece set. The set includes a 3.0mm gouge, a 2.4mm veiner, a
2.4mm bent parting tool, a 4.3mm skew chisel, and a 4.3mm bent chisel. Each
tool is manufactured with high-quality tool steel and has a hardwood handle with
a lacquered finish. Easy to grip and maneuver, these wood carving tools will
allow you to carve away! Overall length 5-1/2”, blade length 1-3/4″ Made in USA  

Attributes

Name: #106M SUB MINI STRAIGHT HANDLE WOODCARVING 5 PIECE SET
Manufacturer: U.J. RAMELSON
Product no.: 100048204
Mfr. No.: 5FC4B6GC8D
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 305mm
UPC: 670333004381

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das #106M SUB MINI WOOD
CARVING TOOLS U.J. RAMELSON

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das #106M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS U.J. RAMELSON entschieden hast.
Dieses Schnitzset wurde entwickelt, um dir bei deinen Holzprojekten zu helfen und dir präzise Schnitzarbeiten zu
ermöglichen. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du die Werkzeuge sicher
und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Werkzeuge nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte die Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende die Werkzeuge nicht, wenn du müde oder unkonzentriert bist.
Überprüfe die Werkzeuge regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bewahre die Werkzeuge an einem trockenen Ort auf, um Rost und Beschädigungen zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer eine geeignete Unterlage, wenn du schnitzt, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte deine Hände und Finger stets von der Klinge entfernt.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor Holzspänen zu schützen.
Verwende einen Handschuh oder ein Tuch, um einen besseren Halt zu haben, wenn du mit den Klingen
arbeitest.
Achte darauf, dass du beim Schnitzen in die richtige Richtung schnitzt, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Werkzeuge überprüfen: Vor der Verwendung solltest du jedes Werkzeug auf Beschädigungen überprüfen.
Achte besonders auf die Klingen.
Schnitzunterlage vorbereiten: Lege eine stabile Unterlage bereit, um dein Holzprojekt zu unterstützen.
Werkzeugwahl: Wähle das passende Werkzeug für dein Projekt. Das Set enthält:

3,0 mm Meißel
2,4 mm Vförmigen Meißel
2,4 mm gebogenes Trennwerkzeug
4,3 mm Schrägmeißel
4,3 mm gebogenen Meißel

Schnitztechnik:
Halte das Holz fest und beginne mit leichten Schnitten.
Erhöhe den Druck allmählich, wenn du mehr Kontrolle über das Werkzeug hast.
Achte darauf, in kurzen, kontrollierten Bewegungen zu arbeiten.

Nach der Benutzung: Reinige die Werkzeuge nach jedem Gebrauch, um Holzreste zu entfernen. Trockne sie
gründlich ab, um Rost zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte Werkzeuge gemäß den örtlichen Vorschriften für metallische Abfälle.
Wenn die Werkzeuge nicht mehr verwendet werden können, stelle sicher, dass sie sicher verpackt sind, um
Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem du das Produkt gekauft hast. Sie können dir die erforderliche Unterstützung bieten.



Diese Sicherheitshinweise sind dazu gedacht, dir eine sichere und angenehme Erfahrung mit dem #106M SUB MINI
WOOD CARVING TOOLS U.J. RAMELSON zu bieten. Bitte beachte alle Anweisungen sorgfältig und genieße dein
Holzschnitzen!
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Safety Instruction Guide for #106M SUB MINI WOOD
CARVING TOOLS

Introduction
Thank you for choosing the #106M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS 5 PIECE SET. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of these tools. Please read this document carefully before using
the product.

General Safety Guidelines
To ensure your safety while using the wood carving tools, please follow these general safety guidelines:

Always supervise children when using these tools.
Use tools only for their intended purpose.
Keep tools out of reach of children and unauthorized users.
Inspect tools before each use for any damage or wear.
Store tools in a dry place to prevent rust and deterioration.
Do not use tools if you are tired or under the influence of substances that impair your judgment.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves.
Keep your work area clean and welllit to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
When using the #106M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS, please consider the following safety precautions:

Always cut away from your body to prevent injury.
Use a stable work surface to prevent tools from slipping.
Ensure that your hands are dry and free from oils or substances that may affect grip.
Avoid distractions while using the tools.
Use the right tool for the task at hand to avoid unnecessary strain or injury.
Be cautious of sharp edges and points; always handle tools with care.
If a tool becomes dull, sharpen it before use to maintain control and safety.

Instructions for Installation and Usage
Follow these instructions for the proper installation and use of the wood carving tools:

Unpack the Tools: Carefully remove the tools from the packaging and inspect each one for any damage.
Identify the Tools: Familiarize yourself with the tools in the set:

3.0mm gouge
2.4mm veiner
2.4mm bent parting tool
4.3mm skew chisel
4.3mm bent chisel

Prepare Your Workspace: Set up a clean, welllit work area. Ensure that you have a stable surface to work
on.
Select the Appropriate Tool: Choose the tool that best fits your carving needs.
Grip the Tool Properly: Hold the tool by the handle, ensuring a firm grip. Your fingers should be positioned
close to the cutting edge for better control.
Begin Carving: Start with light pressure and gradually increase as needed. Always carve away from your
body.
Clean the Tools After Use: Wipe the tools with a clean cloth to remove any wood shavings or debris. Store
them in a safe place.

Disposal Instructions
When disposing of the #106M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS, please follow these guidelines:



Dispose of tools in accordance with local regulations for hazardous waste.
If the tools are damaged beyond repair, consider recycling the metal components if applicable.
Always ensure that sharp edges are covered or protected before disposal to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the #106M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS, please consult the
manufacturer's contact information, which can be found on the product packaging or the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience while using your wood
carving tools. Thank you for your attention to these important safety measures.



Instructions de Sécurité pour les Outils de Sculpture
sur Bois U.J. Ramelson #106M SUB MINI

Introduction
Merci d'avoir choisi le set de sculpture sur bois U.J. Ramelson #106M SUB MINI. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes pour vous aider à utiliser ces outils de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser les outils.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les outils sont utilisés uniquement à des fins de sculpture sur bois.
Gardez les outils hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez toujours les outils avant de les utiliser. Ne pas utiliser d'outils endommagés ou usés.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des éclats de bois.
Utilisez un support stable pour votre projet de sculpture afin d'éviter tout mouvement imprévu.
Ne laissez pas les outils sans surveillance pendant leur utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez les outils avec soin pour éviter les coupures ou les blessures.
Utilisez toujours les outils dans le sens opposé à votre corps pour minimiser le risque de blessure.
Ne forcez pas les outils dans le bois. Utilisez des mouvements lents et contrôlés.
Ne portez pas de vêtements amples qui pourraient se coincer dans les outils.
Évitez de travailler dans des zones mal éclairées. Assurezvous que votre espace de travail est bien éclairé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation: Aucun assemblage n'est requis pour ces outils. Ils sont prêts à l'emploi dès leur sortie de
l'emballage.
Utilisation:

Tenez fermement la poignée de l'outil.
Pour le gouge de 3,0 mm et le veiner de 2,4 mm, commencez par des coupes légères pour créer des
détails.
Pour le ciseau en biseau de 4,3 mm et le ciseau courbé de 4,3 mm, utilisez des mouvements lents pour
sculpter les courbes.
Nettoyez les outils après chaque utilisation pour maintenir leur performance.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les outils à la poubelle ordinaire. Ils doivent être éliminés conformément aux réglementations
locales sur les déchets.
Consultez votre municipalité pour connaître les options de recyclage pour les outils en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié en Europe.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez profiter d'une expérience de sculpture sur bois sûre et agréable.
Assurezvous de respecter toutes les recommandations pour garantir votre sécurité et celle des autres.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Strumenti di
Intaglio in Legno #106M SUB MINI

Introduzione
Grazie per aver scelto il set di strumenti di intaglio in legno #106M SUB MINI di U.J. Ramelson. Questo set è
progettato per aiutarti a realizzare progetti di lavorazione del legno con precisione e facilità. È importante seguire
tutte le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto degli strumenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare gli strumenti in un ambiente di lavoro sicuro e ben illuminato.
Indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi da schegge di legno e altri detriti.
Utilizza i guanti per proteggere le mani da tagli e abrasioni.
Tieni gli strumenti lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Non utilizzare gli strumenti se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la tua
capacità di concentrazione.
Controlla regolarmente gli strumenti per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare strumenti danneggiati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza sempre gli strumenti per il loro scopo previsto. Non tentare di utilizzare gli strumenti per applicazioni
improprie.
Quando utilizzi scalpelli o coltelli, lavora sempre lontano dal corpo e dalle mani per evitare infortuni.
Non forzare mai gli strumenti durante l'intaglio; lascia che il design e la lama facciano il lavoro.
Se un'operazione di intaglio richiede una pressione eccessiva, verifica la tecnica o l'angolazione dello
strumento.
Non lasciare mai gli strumenti incustoditi durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicurati che il tuo piano di lavoro sia stabile e privo di oggetti non necessari.
Posiziona un tappetino di protezione sotto l'area di lavoro per raccogliere trucioli di legno e proteggere
la superficie.

Utilizzo degli Strumenti

Scegli lo strumento giusto per il tuo progetto. Il set include:
Scalpello da 3,0 mm
Veiner da 2,4 mm
Strumento di separazione piegato da 2,4 mm
Scalpello skew da 4,3 mm
Scalpello piegato da 4,3 mm

Impugna lo strumento con una presa salda, mantenendo le dita lontane dal bordo di taglio.

Manutenzione degli Strumenti

Pulisci gli strumenti dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di legno e umidità.
Conserva gli strumenti in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare gli strumenti nel normale rifiuto domestico. Verifica le normative locali per lo smaltimento degli
strumenti in acciaio e legno.
Se gli strumenti sono danneggiati o non utilizzabili, considera di portarli a un centro di raccolta per materiali
pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo rivenditore o il punto vendita in
cui hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a utilizzare il set di strumenti di intaglio in legno in modo sicuro ed
efficace. Ricorda che la sicurezza è la priorità numero uno durante qualsiasi progetto di lavorazione del legno. Buon
intaglio!



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Narzędzi do
Rzeźbienia w Drewnie U.J. Ramelson

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu narzędzi do rzeźbienia w drewnie U.J. Ramelson. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne korzystanie z narzędzi, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj narzędzi zgodnie z ich przeznaczeniem.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu.
Przechowuj narzędzia w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj narzędzi, jeśli są uszkodzone.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas rzeźbienia w drewnie, trzymaj palce z dala od krawędzi tnącej narzędzi.
Używaj narzędzi w stabilnej pozycji, aby uniknąć przypadkowych ruchów.
Nie zmuszaj narzędzi do pracy w materiałach, które są zbyt twarde lub nieodpowiednie.
Przechowuj narzędzia w oryginalnym opakowaniu lub w dedykowanym miejscu, aby zminimalizować ryzyko
uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie Miejsca Pracy

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.
Zabezpiecz powierzchnię roboczą przed uszkodzeniami.

Użycie Narzędzi

Wybierz odpowiednie narzędzie do konkretnego zadania.
Użyj narzędzi zgodnie z instrukcją, aby uzyskać najlepsze wyniki.
Po zakończeniu pracy, oczyść narzędzia z resztek drewna i innych zanieczyszczeń.

Przechowywanie Narzędzi

Przechowuj narzędzia w chłodnym, suchym miejscu.
Unikaj przechowywania narzędzi w miejscach narażonych na wilgoć.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Narzędzia, które są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, należy utylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Zawsze sprawdzaj lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu narzędzi, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju.

Podsumowanie



Zestaw narzędzi do rzeźbienia w drewnie U.J. Ramelson został zaprojektowany z myślą o Twoim bezpieczeństwie i
komforcie. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z
narzędzi.
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Turvallisuusohjeet #106M SUB MINI WOOD CARVING
TOOLS

Johdanto
Tervetuloa #106M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS kaiverrussarjan käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeät
turvallisuusohjeet ja käytännön vinkit, jotta voit käyttää työkaluja turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen lukeminen ja
ohjeiden noudattaminen auttavat sinua välttämään onnettomuuksia ja parantamaan työskentelykokemustasi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä työkaluja vain niiden tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista työkalut ennen käyttöä. Varmista, että ne ovat ehjiä ja kunnossa.
Pidä työkalut poissa lasten ulottuvilta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, suojellaksesi itseäsi.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä käytä työkaluja, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varo teräviä reunoja ja leikkureita. Vältä koskettamasta teräviä osia käsin.
Käytä työkalua vain, kun se on tukevasti kädessäsi.
Älä käytä liikaa voimaa, kun kaivertat. Anna työkalun tehdä työ.
Varmista, että työskentelypinta on vakaa ja turvallinen.
Älä käytä työkaluja, jos terä on vaurioitunut tai tylsä.

Asennus ja käyttöohjeet

Työkalujen tarkastus: Ennen käyttöä tarkista jokainen työkalu. Varmista, että ne ovat puhtaita ja ehjiä.
Käyttö:

Ota työkalu käteesi ja varmista, että se on mukava pitää.
Aloita kaivertaminen kevyesti ja lisää painetta tarpeen mukaan.
Käytä työkalua vain puumateriaaleihin, ei muihin materiaaleihin.

Säilytys:
Säilytä työkalut kuivassa ja turvallisessa paikassa.
Käytä suojakoteloa tai pussia työkalujen säilyttämiseen.

Puhdistus:
Puhdista työkalut käytön jälkeen pehmeällä liinalla.
Vältä veden tai liuottimien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa puukahvaa.

Jätteiden hävittäminen
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet työkalut paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä työkaluja tavalliseen sekajätteeseen, jos ne ovat vaarallisia tai sisältävät myrkyllisiä aineita.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jakelijaan.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotenimi ja malli.

Muista myös tarkistaa mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate järjestelmästä. Tämä järjestelmä
tarjoaa ajankohtaista tietoa vaarallisista tuotteista ja mahdollisista takaisinvedoista.

Pidä tämä opas tallessa ja käytä sitä viitteenä aina, kun käytät #106M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS sarjaa.
Turvallinen kaivertaminen on mahdollista, kun noudatat näitä ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för #106M SUB MINI WOOD
CARVING TOOLS

Introduktion
Tack för att du valt #106M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS U.J. RAMELSON. Detta skulpturset är designat för
att hjälpa dig att skapa detaljerade träskulpturer. För att säkerställa en säker och effektiv användning av verktygen,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid verktygen enligt tillverkarens anvisningar.
Håll verktygen utom räckhåll för barn och djur.
Kontrollera verktygen innan användning för att säkerställa att de är i gott skick.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från spån och skräp.
Använd handskar om det behövs, men se till att de inte hindrar din rörelse eller grepp.
Förvara verktygen på en torr och säker plats när de inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Var försiktig när du använder skärverktyget; håll alltid fingrarna borta från skärkanterna.
Använd verktygen på en stabil yta för att förhindra olyckor.
Skär alltid bort från kroppen för att minimera risken för skador.
Undvik att använda verktygen om du är trött eller distraherad.
Om ett verktyg skadas, sluta använda det omedelbart och reparera eller byt ut det.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan:

Se till att din arbetsyta är ren och fri från skräp.
Använd ett skärunderlag för att skydda ytan och för att underlätta arbetet.

Användning av verktygen:

Välj det verktyg som passar bäst för din specifika uppgift.
Håll verktyget i ett fast grepp och använd långsamma, kontrollerade rörelser.
Justera trycket du använder beroende på materialets hårdhet.

Rengöring av verktygen:

Rengör verktygen efter varje användning för att ta bort spån och skräp.
Torka av verktygen med en torr trasa och förvara dem på en säker plats.

Avfallshantering
Kasta inte verktygen i hushållssoporna.
Om verktygen är trasiga eller oanvändbara, kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt
avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsföreskrifter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina träskulpturverktyg. Tack
för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av våra produkter!
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Návod k bezpečnému používání nástrojů na
dřevoobrábění U.J. Ramelson #106M SUB MINI

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu nástrojů na dřevoobrábění U.J. Ramelson #106M SUB MINI. Tento produkt je
navržen tak, aby vám pomohl dosáhnout vynikajících výsledků při vašich dřevoobráběcích projektech. Aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím nástrojů si důkladně prostudujte pokyny.
Udržujte nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte nástroje pouze pro jejich určený účel.
Zkontrolujte nástroje před každým použitím na případné poškození.
Nástroje uchovávejte na suchém místě a chraňte je před vlhkostí.
Při práci s nástroji vždy noste ochranné brýle a rukavice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání dláta a chiselů se ujistěte, že máte stabilní a bezpečnou pracovní plochu.
Nikdy nepoužívejte nástroje, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Vždy držte nástroj pevně a používejte obě ruce pro maximální stabilitu.
Při práci s ostrými nástroji se vyhněte kontaktu s pokožkou a oblečením.
Pokud dojde k poranění, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru

Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a dobře osvětlená.
Mějte po ruce všechny potřebné nástroje a materiály.

Použití nástrojů

Vyberte si správný nástroj pro danou práci.
Držte nástroj pevně a používejte kontrolovaný tlak.
Při řezání se ujistěte, že je dřevo bezpečně upevněno.

Údržba nástrojů

Po použití důkladně vyčistěte nástroje a uložte je na bezpečné místo.
Pravidelně kontrolujte ostří a v případě potřeby je naostřete.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci nástrojů se ujistěte, že jsou nefunkční a bezpečně zabalené, aby nedošlo k poranění.
Pokud je to možné, recyklujte materiály podle místních předpisů.
Nepokládejte ostré nástroje do běžného odpadu bez ochrany.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na zákaznickou
podporu výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce informace o produktu pro rychlou pomoc.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků. Dodržováním těchto pokynů zajistíte, že vaše
dřevoobráběcí projekty budou bezpečné a úspěšné.


